
412 413

UNIT 29	 RELIGION

thing // dolog
thanks /ks/ köszönet, hála
unto /ntu/nt/ -nak, -nek (régies)
to give thanks (un)to sy köszönetet
	 mond vkinek, hálát ad vkinek
the Lord /ld/ az Úr (= az Úristen)

quiet /kwat/ itt: nyugalom,
	 béke(sség), csend(esség)
prayer /pre(r)/ ima, imádság
parish (-es) /pr/ egyházközség,
	 plébánia, parókia
the Church of England
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	 az Anglikán Egyház
service /svs/ itt: istentisztelet, 	
	 mise
vicarage /vkrd/ egyházközség,
	 paplak, plébánia, parókia
archdiocese /tdass/ érsekség
Catholic /klk/ (római) katolikus
to exult /gzlt/ ujjong, örvend(ez)
God /gd/ Isten
saviour /sev(r)/ megváltó, 		
	 üdvözítő
mass (-es) /ms/ mise
noon /nun/ dél (nappal 12 óra)

sacrament /skrmnt/ szentség
reconciliation /reknslien/
	 kibékítés, kibékülés
Sacrament of Reconciliation
	 a bűnbocsánat szentsége
sacred /sekrd/ szent
Roman /rmn/ római
the (Roman) Catholic Church
	 a (Római) Katolikus Egyház
holy mass szentmise
vigil /vdl/ ünnep előestje, vigília
baptism /bptzm/ keresztelés,
	 keresztelő, keresztség

reformed /rfmd/ itt: református,
	 protestáns
the Reformed Church
	 a Református Egyház
to worship /wp/ imád
minister /mnst(r)/ itt: lelkész,
	 lelkipásztor (protestáns)
Rev. / Rev’d = Reverend 		
	 /revrnd/ tiszteletes (név előtt)
Our Lady miasszonyunk
previous /privs/ (meg)előző
eve /iv/ est(e), előest, vigília
communion /kmjunn/ áldozás 

	 (katolikus), úrvacsora (protestáns)
The Holy Communion
	 szentáldozás
enquiry/inquiry (-ies) /nkwari/
	 kérdez(ősköd)és, érdeklődés
regarding /rgd/ illetőleg,
	 vonatkozólag
vicar /vk(r)/ (anglikán) lelkész,
	 plébános, vikárius
to extend /kstend/ kinyújt, kitár
to extend to sy a warm welcome
	 szívélyesen fogad vkit
wide range of sokféle
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Christ /krast/ Krisztus
conventional /knvennl/
	 hagyományos
to come and see meglátogat
to share, (sharing) /e(r)/
	 osztozik, részt vesz
diocese /dass/ egyházmegye
saint /sent/ szent

marriage /mrd/ házasság(kötés)
banns /bnz/ kihirdetés
	 (házasulandóké)
canon /knn/ kanonok
choral /krl/ kórus-, kar-, ének-	
	 kari
evensong /ivns/ zsolozsma, esti
	 ima, vecsernye

Evangelical /ivndelkl/
	 evangélikus
Baptist /bptst/ baptista
millennium /mlenm/ millen-	
	 nium, évezred
thy /a/ = your (régies tegező 	
	 forma)
neighbour /neb(r)/ szomszéd; itt:
	 felebarát
as /z/z/ mint (alapfokú
	 hasonlításban)
thyself /aself/ = yourself (régies
	 tegező forma)
Love thy neighbour as thyself.

	 Szeresd felebarátodat, mint
	 önmagadat!
Matthew /mju/ Máté
funeral /fjunrl/ temetés, 		
	 gyászmenet
director /drekt(r)/ igazgató
funeral director temetkezési
	 vállalkozó
loving /lv/ szerető
in loving memory of sy (vkinek a)
	 szeretteteljes emlékére
to die (dying) /da/ meghal
rest /rest/ nyugalom
At rest. (Nyugodjék) békében!

Gr66
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GRAMMAR
Gr66	 A feltételes mondatok
	 If God did exist what would you ask?
	    (Ha Isten valóban létezne, mit kérdeznél tőle?)
A did exist az egyszerű múlt (Simple Past) nyomatékosító alakja.
	 It would help if articles were placed in plastic bags. (Unit 30) 		
	    (Segítene, ha a ruhadarabokat műanyagzacskókba helyeznék.)
A were placed az egyszerű múlt szenvedő alakja.

FŐMONDAT MELLÉKMONDAT

Jelen

Feltételes jelen (Present Conditional) Egyszerű múlt (Simple Past)
We would buy it
Megvennénk,
I would be ill
Beteg lennék,
Police would seize the car
A rendőrség elkobozná a kocsit,

if we had the money.
ha lenne rá pénzünk.
if I ate it all.
ha mind megenném.
if it was/were not insured.
ha nem lenne biztosítva.

Múlt

Feltételes múlt (Past Conditional) Befejezett múlt (Past Perfect)
We would have bought it
Megvettük volna,
I would have been ill
Beteg lettem volna,
Police would have seized the car
A rendőrség elkobozta volna a kocsit,

if we had had the money.
ha lett volna rá pénzünk.
if I had eaten it all.
ha mind megettem volna.
if it had not been insured.
ha nem lett volna biztosítva.

Megjegyzések:

1. Az angollal ellentétben a magyarban ugyanazok az igeidők szerepelnek 
mind a fő-, mind a mellékmondatban.
2. A mellékmondatban ilyenkor a to be egyszerű múltja minden személyben 
lehet were, de csak egy kifejezésben kötelező a was helyett a were: If I were 
you… (ha neked lennék…).
3. A fő- és a mellékmondat sorrendje felcserélhető.
4. Az angolban csak akkor teszünk vesszőt a két tagmondat közé, ha a mellék-
mondat megelőzi a főmondatot. Ilyenkor is gyakran elmarad a vessző.


